
O Re dem- ptor, su me- car men- te met- con ci- nen- ti- um.-

1. Ar bor- foe ta- al ma- lu ce- hoc sa cran- dum- pro tu- lit,-

fert hoc pro na- prae sens- tur ba- Sal va- to- ri- sae cu- li.-
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274. O REDEMPTOR
Ad Missa Chrismatis

Mesha e Krizmës
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2.Consecrare tu dignare,
Rex perennis patriæ,
hoc olivum, signum vivum,
iura contra dæmonum. 

3.Ut novetur sexus omnis
unctione chrismatis:
ut sanetur sauciata
dignitatis gloria. 

4.Lota mente sacro fonte
aufugantur crimina,
uncta fronte sacrosancta
influunt charismata. 

5.Corde natus ex Parentis,
alvum implens Virginis,
præsta lucem, claude mortem
chrismatis consortibus.

6.Sit hæc dies festa
nobis sæculorum sæculis,
sit sacrata digna laude
nec senescat tempore.

O Shëlbues, dëgjoje këngën 
e besimtarëve që të lavdërojnë. 

1.Ulliri, i lulëzuar nga dielli i ndritshëm,
e prodhoi këtë vaj, që tani po shugurohet; 
dhe popullit, duke adhuruar,
ai ia ofron Shpëtimtarit të botës. 

2.Mbreti i atdheut të përjetshëm, 
shenjtëroi vetë këtë vaj,
simbol i fuqishëm i jetës 
kundër sulmeve të djallit. 

3.Vajosja e krizmës
rinovoni të gjithë njerëzit,
dhe dinjiteti i tyre i plagosur 
kthehuni në shkëlqimin e tij antik.
 
4.Larja e Pagëzimit
fshij të gjitha mëkatet; 
vajosja e krizmës në ballë 
sjell dhuratat e Shpirtit. 

5.Ti që ke lindur nga zemra e Atit
dhe ke zbritur në barkun e Virgjërës,
e shpëton nga vdekja dhe e vesh me dritë 
atë që merr vajosjen e krizmës. 

6.Le të jetë kjo një ditë feste për ne, 
që zgjat në shekuj të shekujve. 
Ditë e shenjtë dhe e lavdishme, 
që nuk e njeh kurrë perëndimin. 
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